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TarbpsaHa Tomoposa
HMucmumym azvikosnanus PAH

IPEBHEVICTIAHICKAS NEKCEMA HEL ‘3ATPOBHbBIN MUP;
BIIAJIEINIIA 3ATPOBHOIO MUPA’ B «MJIAJIIIEV S]IJTE»
VI CPABHEHUE CO «CTAPIIEN 3II01»
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s uuruposanus: Tonoposa T. B. [IpeBHencnaHcKas nekcema hel 3arpoOHbIi
Mup; Bragenuua sarpobHoro mmpa’ B «Mimapumieit Opme» M CpaBHEHUe CO
«Craprueit Onnoit» // CkaugunaaBckast ¢umonorys. 2024. T.22. B 1. C. 64-78.
https://doi.org/10.21638/11701/spbu21.2024.104

Ilenbi0 HACTOAIEN CTAThM SB/IAETCS BCECTOPOHHEE M3yUeHMe AP.-MCIL. TeKCeMBbI
hel ‘sarpo6HBIIT MUp; BIafienuia 3arpo6Horo Mupa’ B «Mmagureit Onpie», mposande-
cxoM npousBefernu CHoppu Cryprmycona (1222-1225), M cpaBHUTE/IbHBIN aHAIN3
C cOOTBeTCTBYIOIelt TekceMoit B «Crapiueit Dpfe», [PeBHeNCIaHCKOM O TIYeCKOM
snoce (ocHoBHasA pykomuch Codex Regius 2365 Bropoit monosunbl XIII B.). MoxHo
KOHCTATMPOBATh Hanm4ue QyHAaMeHTaTbHbIX CXOK/IEHNIT, OOHAPYKMBAEMBIX Y [JaH-
HOI1 71eKceMmsl B «Crapureit» i « Mimaguiert Dffe», pOsIB/SIONINXCS B PasNIHbIX ce-
pax — B 061X Hanbo/Iee YACTOTHBIX MaeXKax (POJ. U JaT.) ¥ CMHTAKCUYeCKOil QYHK-
IV HAaTIpAB/IeHN, 1[e/V, peajM3yeMoli T/TaTo/IaMy JIBVKEH, aCCOIMAINI C HU3O0M,
CUHOHMMMYHBIX TIpeAnKaTax cyobekra (6vimv, Humv), SKCTPaTMHTBIUCTUIECKOI fie-
tamu (6opom). Bmecte ¢ TeM cleflyeT OTMETUTDb U IPUHIUITMAIbHBIE PACXOXK/ICHN,
CBOJICTBEHHBIE ITO /IeKCeMe B VICCTIeyeMbIX MTAMATHMKAX MMCbMEHHOCTH. B «Mmaz-
1eit dnge» Ap.-UCL. hel sABISAETCS TUIIOHMMOM IO OTHOIIEHMIO K Ap.-UCT. heimt, TO
€CTb Xesib AB/IAETCA OJHUM M3 MUPOB HapaAny ¢ Acrappom, Muprapiom u Mupom Be-
JIMKAaHOB, B TO BpeMs Kak B «Crapiueit Spjie» faHHas JeKceMa IpeACTaBseT coboit
AQHTOHMM K JIp.-UCIL. heimr, TO eCTh OHAa KaK IJapCTBO CMEPTU MPOTUBOIIOCTABIACT-
CA OJHOMY-e[IMHCTBEHHOMY KOHKPETHOMY MUPY >KVMBBIX, HACEJIEHHOMY JIIOIbMU, —
Muprappy, «CpefiHeMy OrOpO>KeHHOMY IIPOCTPAHCTBY». OTOT peHoMeH BepuduImpy-
10T U ipyrue GpakTel, Hanpumep ommnosunus B «Crapuieit npe» xemv [OMY (Ip.-UCIL.
hiis), 4enoBeyeckOMY XWINILY, aCCOLMaLyi ¢ mombMu (ap.-ucn. halir, gumnom). Ecnmn
B «Crapiueit Opfie» JOMUHUPYET aHTPOIOLEHTPUYECKas IO3UINUSA HPY ONUCAHUI
Ip.-uCI. hel, BRIpa>Kalolascs B TOM 4NCIIe M B BbIOOpe TOUKY oTcueTa (omcrooa (mp.-
ucn. hedan), 6Hu3 OT MUpa JIOfieit, 100 3emn0), To B «Miajureit Onme» npeBantupyer
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TEOLIeHTPN3M (xe/ib 06pasyeT OMIO3ULNIO ACTap/Y, «aCOB OTOPOXKEHHOMY IIPOCTPAH-
CTBY», HACEJIEHHOMY 6oram).

Kmouesbie cnoBa: Mnadwas 500a, Cmapuas 9004, LpeBHEUCTAHACKUIL SI3bIK,
M1OIOITHYECKAS MOLEIb MUPA, TPAMMATIKA, MOP()OIOTHS, CEMAaHTHUKa, CUHTAKCIC,
[I03THKA, CPABHUTEIbHBII aHATIV3.

Lenpio HacTOAILIEN CTATbU ABIAETCA BCECTOPOHHEe M3ydeHue Jp.-
UCI. hel ‘3arpoGHbIT MUp; BlIafiennia 3arpobHoro myupa’ B «Mirajei
Anpe» [Sturluson, 1900; Mamgmas Iana, 1970], nposandeckom mpous-
Befienuy CHoppu CryprycoHa, gatupyeMmom 1222-1225 IT., 1 CpaBHHU-
TEJIbHBINl aHa/IN3 C COOTBETCTBYIOLIel /iekceMoit B «Crapiieir duje»
[Edda, 1968; Crapias Inpa, 1963], npeBHEMCIaHACKOM HO3TUYECKOM
anoce (ocHoBHas pykomnuch: Codex Regius 2365, BTOpOJi II0IOBMHEI
XIII B.). HecmoTps: Ha 04eBUHbIE PA3INUNA MEXY STUMU ITaMATHU-
KaMI IpeBHENCIaHCKOI MICbMEHHOCTH, Kacalollecs KaK TUIIa TBOP-
4ecTBa (aBTOPCKOTO 1 6€3IMYHOr0), TaK U UX GOopMbI (IIpO3andecKoi
Y TI09TUYECKOI), HEOOXOAVMOCTb COIIOCTAB/IEHNsI MIAEHTUYHBIX JIeK-
ceM He ITO/IEXIT COMHEHMIO 110 ALy IpU4MH. B KauecTBe apryMeHTOB
B IIOJIb3Y IIPEJIaraeMOro pelleHNs] MOTYT OBbITh IIPUBEIEHbI C/IefYI0-
1ye coobpaXkeHus:

— B 000UX TNPOV3BENEHMSAX JPEBHEUCTAH/CKOI ITUTEPAaTyphl 00Db-
eKTOM PAacCMOTpeHMs ABJAIOTCA OFHU U Te ke MUOIOrndecKme
HpefcTaBIeHNs 06 ycTpoiicTBe BeeneHHOI, 06pasyoliye cucremy,
OTIMYAIOLIYIOCH 1I€TOCTHOCTDIO M OTIpeeNIeHHOI CTPYKTYPOI;

— HaJAM4me CChUIOK B «Mimamuieir Onme» Ha Te WMIM MHbIE ITACCAKN
u3 «Crapiueir Onibl» 00543bIBaeT CHELVATNCTOB YYUTBIBATh 3TO 00-
CTOATENbCTBO, ecmy CHoppyu CTYprycOH ITOCTOSSHHO OPMEHTHPO-
BAJICsl HA 3TOT TEKCT;

— 00e «3pbpI» KaK KOPITYC TEKCTOB SIBJISIIOTCS €{MHCTBEHHBIMM B CBO-
eM pojie MCTOYHMKAMM I PEKOHCTPYKIMM [peBHEeNCIaHICKOM
U — IIVpe — ApeBHErepMaHCKO MIQOIOrnu Bo BCel ee IOTHOTe.
s o6bsicHeHus pacxoxaeHnit Mexay «Crapiuer» u «Majuert

Onpmoit» crefyeT 06paTUThCA K IpOo6IeMe OTHOCUTEIbHOM XPOHOIOT I

TAHHBIX TEKCTOB. TpaIuIIMOHHO Ipefmonaraercs, 4yTo mecHu «Crap-

mreit JRIBl» apxandHee, ¥ Ipy HanmcaHuu «Mmapmert Oaael» CHOppr

CTypnycoH OpMEHTMPOBAJICA MMEHHO Ha HUX, B TO BpeMs OHU Iepe-

JaBa/IVICh YCTHBIM ITyTeM, a €T0 COOCTBEHHOE IIPON3BeeHYE CTUMY/IN-

poBano ¢popmupoBanne «Crapiueil Daab» KaK KOpPITyca TeKCTOB, 3a-

(UKCMPOBAHHOIO Ha IUCHMe.
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Takum 06pasom, OTHeNbHbIE HECOOTBETCTBIS OOBACHAIOTCA CIIENY-
IOLMMY TTpuanHaMu: yrparoint «Crapureit Onmoit» HEKOTOPBIX CHOXKe-
TOB WIM MOTUBOB B XOJI€ YCTHOJI 9BOIOLVII; HETIOHMMaHIeM aBTOPOM
«Mmapeit 9napl» Kakux-To pparMeHToB TekcTa «Crapiieit Daabi»,
CTIefICTBMEM KOTOPOTO ObUIM IOIBITKM CaMOCTOSTENIbHON MHTepIIpe-
Tl WIM MHHOBALMM; NMOTEHIMAIbHBIM MCIIONb3oBaHeM CHOppu
CTyp/IycOHOM HECOXPaHUBIIMXCA MCTOYHUKOB. ITOCKOMBKY BBIOOP
np.-ucn. hel ‘3arpoOHBIil MUp; BIaenniia 3arpoOHOr0 Mupa, HOMMU-
HAIVI OZHOTO 13 BKHEIINX JIOKYCOB 3MMYECKOll Mopem mupal,
a TaKXKe ero mepcoHM(UKAIMM, B KadeCTBe 00beKTa MCCIENOBAHN
6bUT 060CHOBAH HaMI paHee?, Tak XKe KaK 1 CTaHJapTHAs CXeMa OIINCa-
HIIS JIEKCeMbl, BO3HUKIIAsA Ha 6a3e MCCIeOBaHMsI PYCCKOTO (OIBKIIO-
pa [PonbknopHas nekcukorpadus, 1994, c. 1; Hukurnna, 1997, c. 360-
373] 1 HEOFHOKPATHO IpMMeHsIeMas HaMJ) Ha 9IANYECKOM MaTepya-
ne®, Bkparie cGOpMynIupyeM OCHOBHBIE IPUHIMIBI VICCIELOBAHVISL
OTIpaBHOI TOYKOII MCCIETOBAHMS AB/IsAETCs KOHTEKCT. KoMIutekcHoe
U3y4eHe JIeKCeMBbI IpefIonaraeT oobeiiHeHe TPaMMaTUKI TeKCTa
(pacripeniesieHne 1O MajieXkaM ¥ 4KC/IaM), CIOBOC/IOXKEHS, CMHTAKCH-
yeckux GpyHKumit, Mudonoruy (TAroTeHus K TOMY WU MHOMY MU}y
VIV MOTUBY), 9KCTPA/IMHIBUCTIYECKOTO (aKTOpa, MOITUKM (a/IInTe-
parLyy, aHarpaMMBbl 11 APYTUX 3BYKOBBIX IPUEMOB).

ITepexomuM K HEMOCPENCTBEHHOMY JMHTBUCTUYECKOMY aHAIU3Y
Ip.-UCL. hel ‘3arpo6HbIl Mup; BaagennLa sarpooHoro Mmupa’ B «Maz-
et dmae».

1. 3aronmoBouHoe cnoBo: fip.-uci. hel, Hel ‘sarpo6ubiit Mup; Brnajbl-
YMIa 3arpoOHOTO M1pa’

2. ®oneTnyeckue 1 MOpHOIOrNIecKyie BapUaHTH: efl. 4. M., BIH.
nap. (gp.-ucn. hel); pon. map. (mp.-ucn. heljar); par. map. (mp.-ucn.
Helju).

3. KOHTeKCTSI: ... peir er rétt eru sidadit, ok vera med honum sjdlfum,
par sem heitir Gimlé, enn vandir menn fara til heljar ok padan i Niflhel,
pat er nidr i enn niunda heim [SnE 2, 15-17] ‘Bce nropmy, JOCTOVHBIE

! Mugonosmuueckass modens mupa OUPENENSIETCs KaK «COKPAIEHHOe 1 yIpO-
I[eHHOe OTOOpa)KeHMe BCell CyMMBbl IPEICTaB/IeHUI O MIUpe BHYTPY HaHHOI Tpa-
IV, B3SITBIX B MX CUCTEMHOM U OIIEPAIIIOHHOM acrekTax» [MHM, 1982, c.161].

2 Cwm. [Tonoposa, 2022, ¢.79-97].

% Cp., nanipumep: [Tonoposa, 2006, ¢.9-11] u B gpyrux paborax.
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VI IIpaBefHble, OYAYT )KUTb C HUM B MeCTe, 4T0 30BeTcs [mmie?, a iyp-
Hble JIIOJM TIONAYT B Xe/ib, a OTTyfa B Hudbxens’. 310 BHU3Y, B 1eBs-
ToM Mupe’; Angrboda hét gygr i Jotunheimumy; vio henni gat Loki iii born;
ein var Fenrisulfr, annat Jormungandr — pat er Midgarozormr —, iii. er
Hel [SnE 33, 14] ‘Anrp6ogoit 3Baiyu OfHY BelMKaHINY U3 Bennkanos
MIpa; OT Hee poaunoch y JIoku Tpoe fereii: nepsbiii — QeHpup, BOJIK,
BrOpOit — Epmynranp (oH >xe CpefjHEro oropoxeHHOro IIPOCTPAHCTBA
3Meit), Tpetbst — Xenv*; Hel kastadi hann i Niflheimr ok gaf henni vald
efir IX heimum, at hon skyli skipta ollum vistum med peim, er til hennar
varu sendir, en pat eru séttdaudir ok ellidaudir [SnE 33, 11-14] ‘A [Be-
mukanmy] Xenv OpuH HusBepr B HudnbxeliM 1 nocTaBus ee BIajieTh
JIeBATHIO MMPaMI, 5abbl OHa [jaBaa y ce6s1 IpUIOT BCeM, KTO K Helt 1Mo-
CJIaH, a 9TO JIO[Y, yMeplliue OT O0me3Helt Mn OT ctapocTnt’; ok vili hann
rida a Helveg ok freista, ef hann fdi fundit Baldr, ok bjéda Helju uitlausn,
ef hon vill ldta fara Baldr heim i Asgard [Gylf. 48, 45-48] ‘u mockauer
I10 IOpOre B X€/Ib MCIIbITaTh, HE CMOJXKET /IM1 OH HaTHU Baﬂbﬂpa n npen-
JIOXKNT 32 HETO BBIKYI Xesib, 4TOOBI OHA OTHyCTIWIA Banbapa moexaTsb
nomoit B Acrapy*; hvi ridr pui hér d helvegi <...> ek skal rida til Heljar
at leita Baldrs [SnE 48, 84-85] ‘3auem TbI ckayellb Clofia II0 JOpoOre
B XeJIb; <...> 5 CKady B Xe/lb, YTOOBI pasbickaTb bampapa’™; En at morni
pa beiddisk Hermddr af Helju, at Baldr skyldi rida heim med honum,
<...>en Hel sagdi <...> [SnE 48, 94-96] ‘A naytpo cran XepMoz mpo-
cutb Xenv, 4T00BI Banbap mockakasl ¢ HUM JOMOIL, <...> a Xesb cKazaja
<...>™; en haldask med Helju, ef nokkurr meelir vio eda vill eigi grdita
[SnE 48, 99-100] ‘Ho oH ocTaHeTcs ¢ Xenv, ecnu KTO-HUOYIb He BOC-
IPOTUBUTCS U He CTAHeT IUIaKaTh *; Pvi neest sendu cesir um allan heim
orendreka at bidja, at Baldr veeri grdatinn o6r Helju [SnE 48, 104-106]
‘AAbeI TyT JKe I1ocC1azii TOHL OB I10 BceMy MI/IPY IIpOCUTD, I-ITO6I)I BC€ BbI-
wiakanmu banpppa us xenv’™; Baldr <...> var eigi leystr fra Helju [SnE
49, 2-3] ‘Bampap <...> He 6bUT 0cBOOOXK/EH OT Xenwv'™; Pvi neest koma
par Baldr ok Hodr fra Heljar [SnE 52, 7-8] ‘Bckope nmpuxonsT us xenv
Banepp n Xén™*; Hverning skal kenna Loka? — Svd at kalla hann <...>
foour <...> Jormungandz — pat er Midogardzormr — ok Heljar [Skald.

4 «3ammra ot oraa» [Cre6mun-Kamenckuit, 1970, c. 15].

> «Xenv u Hugpnvxen» — npeucriogHsis, napcTso Meptsbix. Ho Xenv — 1o Takxe
u 6oruHs npeucnopHein» [Crebnun-Kamenckuit, 1970, ¢. 122].

6 3Hak * 0603HAYAET TOC/IOBHBIIT IEPEBOJ] ABTOPA.
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16, 1-4] ‘Kakne ectb keHuunru JIoku? — Ero HaspIBaIoT <...> OTLIOM
Epmynranpa (a ato Muparapna smeit) n Xenv’

4. KonnyecTBo cnoBoynorpebnenmit: 12.

5. TonkoBanue: cm. [Toroposa, 2022, ¢. 79-97].

6. [leHoTAaT:

— MUpP VMHOII, B KOTOPOM Ipe6bIBaioT AypHble moan [SnE 2, 15-17],

a TaKKe yMepine oT 6omesHeit u crapoctu [SnE 33, 11-14];

— 6oru meiTafTCs 0cBoOOAUTH Banmbapa us xenb [SnE 48, 104], «BbI-

rakath» ero [SnE 48, 104-106];

— Xerb 60Ty IpejyIaraioT BeIKYI 3a banbapa [Gylf. 48, 45-48];
— poub Jloku u Benukanmm Aurp6opsr [SnE 33, 14], kotopyto Opnu

HusBepr B Hudbxeitm, Bragpauiia MHOro Mupa.

7. Ipammarnveckass napopManys: em. 4. uM. mag. (gop.-ucn. Hel
[SnE 48, 96]); pon. man. (mp.-ucn. Heljar [Skald. 16, 4]; fra Heljar [SnE
52, 7] ‘us xenv’; til heljar [SnE 2, 17; 48, 85] ‘B xenv’), pat. map,. (Zp.-uCL.
Helju [Gylf. 48, 45]; af Helju [SnE 48, 95] ‘y Xenv’; fra Helju [SnE 49, 3]
‘n3 xenp’; med Helju [SnE 48, 100] ‘c Xenp’; 6r Helju [SnE 48, 106] ‘us
xenp’); BuH. map. [SnE 33, 11].

8. Otumonorusi: cMm. [Tormoposa, 2022].

9. CnoBoobpasoBaHme: —.

10. CiroBocnoXxeHnme:

a) B Ka4eCTBe IEPBOTO 97IEMEHTA KOMITO3UTA:

np.-ucn. Hel-blindi ‘(8) xenp cnemoit’ (< pp.-ucn. Hel n gp.-ucn.
blindr («adj. blind (Hdv. 71); auch name» [Kuhn, 1968, s. 31]): Hverning
skal kenna Loka? — Svd at kalla hann <...> Helblinda [Skald. 13, 1-3]
‘Kakue ectb keHHUHTY JIoku? — Fro HaspIBawoT <...> Xenvbaunou’;

mp.-ucn. hel-grind “xenb-BopoTa, BopoTta xenb (< gp.-ucn. hel u ap.-
ucn, grind («f. 1. gatter, gehege; 2. gattertiir, tor» [Kuhn, 1968, s. 82]):
bd reid Hermddr, par til er hann kom at helgrindum; <...> en hestinn
hljép sva hart yfir grindina [SnE 48, 88-91] “Torma Xepmop mockakai,
[IOKa He [preXas K 60pomam xesb, <...> Y KOHb IIePECKOUINT Yepes 60-
poma’™;

np.-ucn. Hel-sinni ‘cnyraux Xens’ (< gp.-ucn. hel u gp.-ucn. sinni
(«m. gefihrte» [Kuhn, 1968, s. 185]): en Loka fylgja allir Heljar-sinnar,
en Muspellz-sonir hafa einir sér fylking [SnE 50, 36-38] “3a Jloku crneny-
10T Bce cnymHuxu Xenvb, HO CbIHBI MycIle//Isl UMEIOT CBOe COOCTBEH-
Hoe BOJVICKO™; Hverning skal kenna Baldr? — Svd at kalla hann <...>
Heljar-sinna [Skald. 5, 1-3] ‘Kakne ectp xennunru bampapa? — Ero
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Ha3bIBAIOT <...> cnymuukom Xenv™; Hverning skal kenna Hp0? — Svd
at kalla hann <...> Heljar-sinna [Skald. 13, 1-3] ‘Kakne ecTb KeHHUHIU
Xéna? — Ero Ha3bIBaIOT <...> cnymuuxom Xenv'™;

np.-ucn. hel-vegr “xenb-gopora, fopora B xenp’ (< ap.-ucin. hel v gp.-
uci. vegr («m. weg zur totenwelt» [Kuhn, 1968, s. 93]): ok vili hann rida d
Helveg ok freista, ef hann fdi fundit Baldr, ok bjéda Helju titlausn, ef hon
vill ldta fara Baldr heim { Asgard [SnE.48, 45-48] ‘u mockader 1o 00-
poze 6 Xe/b UCIBITATD, He CMOXKET JIY OH HaiiTu banb/pa, U IpeIoXNUT
3a Hero BBIKYI XeJlb, 4T0OBI OHa oTmycTmIa bampapa moexarb JOMOI
B Acrapp’*; ok eigi hefir pui lit daudra manna — hvi rior pii hér d helvegi
<...> ek skal rida til Heljar at leita Baldrs [SnE.48, 84-85] ‘u He mo-
XO>K TBI JIALJOM Ha MEPTBBIX JIFOfiel; 3a4eM Thl CKadelllb CIofia II0 dopoze
6 Xenv; <...> s CKa4dy B XeJIb, YTOOBI pasbicKaTh bampppa™; hvart hefir
i nakkvat sét Baldr d helvegi [SnE. 48, 86] ‘Bupnana ts1 banbapa Ha do-
poze 6 xenv?’; en nidr ok nordr liggr helvegr [SnE. 48, 87] ‘0opoea 6 xenv
JIeXUT BHI3 1 Ha CeBep’™;

0) B KaueCTBe BTOPOTO 9/IeMeHTa KOMIIO3UTa:

np.-ucn. Nifl-hel ‘rymana xenp’ («Nifl-hel, f. the Tartarus of the hea-
then mythology, deeper down than Hel (Hades); wicked men are said to
die a second death and pass from Hel into Niflhel» [Cleasby, Vigfusson,
1957, s. 455]; < gp.-ucn. nifl- (cm. gp.-ucn. Nifl-heimr ‘rymana Mup’) u
np.-ucn. hel): enn vandir menn fara til heljar ok padan i Niflhel, pat er
nidr i enn niunda heim (SnE 2, 15-17) ‘a nypHble JTIOAY HOMAYT B Xeslb,
a orryna B Hugnvxenv. 910 BHU3Y, B IeBITOM MUpeE’;

11. KonmnyecTBo nmexkceM ¢ ap.-ucn. hel:

a) B KaueCTBe [IePBOr0 KOMIIOHEHTa KOMITO3MTa: 4;

0) B KaueCTBe BTOPOTrO KOMIIOHEHTA KOMIIO3UTa: 1.

12. CrroBoC/IOXeHMe B TepONYeCKIX IIeCHIX: —

13. KonudecTBo C/10BOYIOTPeO/IEHNIT B TEPOMYECKIX ECHSX: —;”

14. IpammaruKa CIOXXHBIX CJIOB C JIp.-UCT. hel B KauecTBe IIEPBOTrO
KOMIIOHeHTa: pop. maj. subst. Heljar + subst.: ap.-ucn. Heljar-sinnar
Xernb CIIyTHUKN ;

15. Mopdornorndeckne Mofien KOMIIO3UTOB C Ap.-UCTL. hel: subst. +
subst.: gp.-ucr. hel-grind ‘xenb-Bopora, Bopora xenp’; Hel-sinni ‘crryT-
Huk Xenp’; hel-vegr xemp-gopora, fopora B xennb’; Nifl-hel ‘rymana
xenp’; subst. + adj.: ap.-ucn. Hel-blindi ‘(B) xenpb crenoit.

7 ITynxTsr 12 n 13 akTyanbHbI TOMBKO A7 «CTapuieit /bl
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16. CemaHTHMKa MOZENY KOMIIO3UTOB C Ap.-UCIL. hel: Xxenb + BOpoTa:
np.-uci. hel-grind ‘Bopota xenp’; Xxenb + cnyTHuk: gp.-vci. Hel-sinni
‘cnyTHUK Xenp'; Xenb + mopora: np.-uci. hel-vegr ‘nopora B xenv’; Ty-
MaH + xenb: ip.-uci. Nifl-hel ‘rymana xenn’

17. CHUHOHUMBIL: —.

18. AHTOHUMBIL:

xenb — Acrapp;: ok bjéda Helju utlausn, ef hon vill ldta fara Baldr
heim i Asgard [Gylf. 48, 45-48] ‘v npeaOXNUT 32 Hero BBIKYI Xesb,
4TOOBI OHa OoTIyCcTUNA Banmbapa moexaTs oMot B Aceapd’™.

19. Iuneponum: —.

20. Tunonum:

Mup — Xenb: Pvi neest sendu cesir um allan heim orendreka at bidja,
at Baldr veeri grdtinn 6r Helju [SnE 48, 104-106] ‘Acbl TyT e mocrna-
I TOHLIOB IO BCEMY MUpY IIPOCUTD, YTOOBI BCe BBIIIAKamM banbapa
u3 xenv’*.

21. Acconmanumn:

HU3 — XeNb: enn vandir menn fara til heljar ok padan i Niflhel, pat er
nidr i enn niunda heim [SnE 2, 15-17] ‘a fypHble noan MOMAYT B Xesb,
a orryna B Hugnvxenv. 910 8HU3Y, B IeBATOM MUpe’; en nidr ok nordr
liggr helvegr [SnE. 48, 87] ‘0opoea 6 xenv ne>XUT 6HU3 1 Ha ceBep™.

22. xenmb — cyOBeKT (4T0? — IOofIexalee): —.

23. xenb — 00beKT (momonHeHue): fodur <...> Jormungandz ok
Heljar [Skéld. 16, 4] ‘otiiom Epmynranga u Xenv'

24. Tloceccopsr: ymepuire ot 60me3Heit u crapoctu [SnE 33, 11-14];
nypuble monu [SnE 2, 15-17].

25-27. —.

28. ATpubyTor: —.

29. IlpenmkaTsl cyObeKTa:

ObITh: Vvid henni gat Loki iii born; ein var Fenrisulfr, annat
Jormungandr — pat er Midgardzormr —, iii. er Hel [SnE 33, 14] ‘ot Hee
ponunock y Jloku Tpoe meteit: mepBblit 661 OeHpup, BOJIK, BTOPOT —
Epmynrang (oH sxe CpeHEro oropo)keHHOro NMPOCTPAHCTBA 3Meit),
TpeThss — Xenv'™;

ckasathb: en Hel sagdi [SnE 48, 96] ‘a Xenv cxazand.

[TpenuxaTsl 06beKTA:

6pocurs: Hel kastadi hann i Niflheim ok gaf henni vald efir IX
heimum [SnE 33, 11-14] ‘A [Bemuxanmy] Xenv on [Opuu]| 6pocun
B Hugnvxeiim u mocTaBu ee BIageTh GeBATHIO MUpaMIL*;
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ocrarbcs: en haldask med Helju, ef nokkurr melir vid eda vill eigi
grata [SnE 48, 99-100] ‘Ho oH ocmanemcs ¢ Xenv, ecnut KTO-HUOYAb He
BOCIIPOTVBUTCS U He CTaHeT IUTAKaTh *;

npemnoxnTe: ok bjéda Helju titlausn, ef hon vill lata fara Baldr heim
i Asgard [Gylf. 48, 45-48] ‘u npednoxum 3a Hero BbIKYN Xe/ib, 4TOODI
oHa oTnycTiiIa banpypa moexarpb oMot B Acrapg *;

npocuts: En at morni pa beiddisk Hermoor af Helju, at Baldr skyldi
rida heim med honum [SnE 48, 94-95] ‘A HayTpo cran Xepmop, npocump
Xenv, 4T06BI Banbap mockakaa ¢ HUM TOMOIL *.

ITpenuKaThl HaIIpaBICHNA, LEIIN:

BBINIAKATh: at Baldr veeri grdtinn or Helju [SnE 48, 106] “4To6sr
Banbap ObL1 suinnakan us xenv’™;

UATH/TIPUXOAUTD: enn vindir menn fara til heljar [SnE 2, 15-17]
‘a MypHble Moy noidym B xenv'; bvi naest koma par Baldr ok Hodr frd
Heljar [SnE 52, 7-8] ‘Bckope npuxodsm us xenv banbap n Xén™;

ocBoOOXaTh: Baldr <...> var eigi leystr fra Helju [SnE 49, 2-3]
‘Banbap <...> He ObL1 080601 0eH U3 Xenb *;

cKakatk: ek skal rida til Heljar at leita Baldrs [SnE. 48, 85] ‘51 cxauy
B Xe/lb, YTOOBI paspIcKaTh bampapa’

30. CpaBHeHMA: —.

31. 3ByKoBas urpa:

HIOBTOP OJHOKOPHEBOTO CJIOBa: enn vdndir menn fara til heljar ok
padan i Niflhel [SnE 2, 15-16] ‘a nypHble IOV IOVAYT B Xe/b, @ OTTYAA
B Hugnvxenv’

Kommenrtapum: ip.-ucin. hel, Hel ‘3arpo6HbIil Mup; Bajbplaniia 3a-
rpobHOro Mypa’ 0603HAYAET HIDKHUI MUP, ITAPCTBO CMEPTH, B KOTO-
POM IIpeOBIBAIOT JTIOMIN, YMepIIIe OT CTApOCTIL 1 60/Ie3HeIl, a TAK)KE eT0
X034JiKy. B cooTBeTCTBMM € 90MYEeCKUMM TIPEACTABICHUAMI COCTOUT
U3 JIBYX YacTeil — COOCTBEHHO IoA3eMHoro Mupa (gp.-uci. hel) u ero
camoit rry6okoit mponactu (gp.-uci. Nifl-hel ‘rymana xeny’). 3apuk-
cupoBaHo B «Mapureit Oage» 12 pas UCKIIOUUTENBHO B GopMe ef. U.
KaK YHUKAJIbHBIN JIOKYC KOCMU3MPOBaHHOI BceneHHoll u ero mepco-
HUQUKALYSE; B COCTaBe IafieXXHOI MapafurMbl MapriHaIbHOE MO/IO-
KEHJe 3aHMMAIOT MM. ¥ BUH. Naf. (110 OfHOMY C/IOBOYIIOTPe6/IeHNIO),
[OMVHVIPYIOT POA. ¥ AAT. Haf,. (II0 5 CIoBOyHOTpebIeHnit), mpudeM Be-
JIVK YZIeTIbHBII BeC IPeNIOKHBIX KOHCTPyKumii (frd heljar ‘us xens), til
heljar ‘x xenv’; af Helju, fra Helju, 6r Helju ‘ot Xenb, med Helju ‘c Xenv’).
YT0 KacaeTCA CMHTaKCUIeCKUX GyHKIIMNIL, TO B paBHOI Mepe ITpefiCcTaB-
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JIeHBI 00BEeKT (B TOM 4MCTIe U IPAMOIL: 6pocamv Xenv, npocumov Xenv;
TaKkxKe npednazamv Xenv, ocmasamocs ¢ Xenv) Vi HaIpaBjIeHUe, Le/b
(Cp. IIaroybl ABVDKEHMA: UOMU/NPUX0OUMD, CKAKAMDb 6 Xe/lb; A TAKKe
0c80000UMb, BbINIAKAMY U3 Xenb), @ CYObeKT pepyLupoBaH (6vimo,
2060pumy). IIpuHNMast BO BHUMaHUe IPOAYKTVBHOCTD IJIaTOI0B JBU-
JKEHVS, YIOTpeO/AIomuxcs ¢ aAp.-uci. hel, a Taxke KOMIO3UTOB, pe-
AIUYIOMUX UJeI0 JUHAMUKK (Cp. Ap.-UCiL. hel-vegr (k) Xemb mopora’;
Hel-sinni ‘ciyTHVK Xenp’), MOXXHO KOHCTaTMPOBATh CUCTEMOOOpasyo-
I[YI0 PO/Ib CHHTAKCUYeCKOIl pyHKINMYM HallpaB/IeHus, ue/n. Marepuan
«Miapieit DEbl» O3BOJISIET PEKOHCTPYMPOBATh CEMAaHTIIeCKOe Pas-
BuTHE Xenv (70Kyc) = Xenv (ero mepcoHuduxanms, sragenuna (cp.:
Xenv 2080pum; 6pocamv Xenv, npeonazamv Xenv; ocmasamuvcs ¢ Xenv)),
WUIIOCTPUpPYeMOe HaM4MeM IIPUMEpPOB, MOIMYCKAIOMINX JIBOVICTBEH-
HYIO TPAaKTOBKY, Cp.: at Baldr veeri grdtinn or Helju [SnE 48, 106] “aTo6b1
Banbap 6b1n BbINIakaH u3 xenv / om Xenv'™; Baldr <...> var eigi leystr
frd Helju [SnE 49, 2-3] ‘Banbap <...> He 6bUT 0CBOOOX/IEH U3 xenv / om
Xenv™*. IIpuHMMaeT y4acTyie B CIOBOOOPA3OBaHMY, BBICTYIIAs B Kade-
cTBe Kak nepsoro (np.-ucn. Hel-blindi ‘(B) xenb cnenoit, hel-grind ‘Bo-
pora xenb, Hel-sinni ‘ciyTHuk Xenb, hel-vegr (k) xemp mopora’), Tak
U Broporo xommoHeHTa (ap.-ucn. Nifl-hel ‘Tymana xenv’). SIBnsercs
TUIIOHVMMOM II0 OTHOIIEHNUIO K MUpy (Ap.-UCI. heimr), Tak KaK perpe-
3eHTUPYeT OAVH U3 MI(OIOTMYECKIX IOKYCOB, IPOTUBOIIOCTABISATCA
B 9IYECKOII MOJie/l Mupa Acrapay ‘acoB OrOpOXXeHHOMY IIPOCTpPaH-
CTBY’; aCCOLMMPYETCs ¢ HU30M; QUIypHpyeT B Mude TBOPEHMs, Code-
TasACh C I71arosioM 6nitus, 1 B Mude o banbape. Konrent spguaeckoro
3arpoOHOrO MMpa UCHbITAI Ha cebe BIMAHUE XPUCTUAHCKOTO MUPO-
BO33PEHN, CP. BOCIIPUATIE Xe/lb KaK MecCTa IPeObIBaHNA TPeLIHNKOB
[SnE 2, 15-17]; Xenv kak Brmajienuija MoA3eMHOTO MUpPa OLeHUBAETCs
OTPHUILIATE/ILHO B 9INYECKOII MOJIe/IU MUPa, TaK KaK OHa HapsA#Y C BOJI-
koM DeHprpoM 1 MUpOBBIM 3MeeM IIPeNCTAB/IAET YIPO3y i Cylle-
CTBOBaHMs KOCMUSMPOBAHHOI BcemenHoit Bo BpeMst «rubenn 60ros».
Ha ocHOBaHWM A3BIKOBBIX JaHHBIX MOXKHO CYJUTb 00 9KCTPaMHIBU-
cTrdeckux Qakxrax, cp. sopoma xenv (np.-ucin. hel-grind).

ComnocraBuTenbHbIll aHanu3 Ap.-uci. hel, Hel xenb (uHOIT Mup);
BJIaJie/IIla MHOTO MMpa B IPO3aMYECKON U MOITUUYECKON «IDEmax»
OCYII[eCTB/IAETCS] Ha OCHOBAHMY PA3/IMYHBIX [TAPAMETPOB, KOTOPBIE OT-
pakaeT IPUBOAMMAst HIDKe Tabmmial.

8 JKupHbIM 1pudToM BbII€IeHbI 061I1e KOMIOHEHTBL.
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Tabnuya. COnoCTaBUTENTbHBIA aHAMN3 Ap.-UC. hel B «Crapmein»
u «Mnagureit Imme»

ITapamerp «Crapmas Inma» «Mnaguas 9uma»
Komnuectso 28 12
CI0BOYIOTpebIe-

HUI

Haub6onee Har. (12)°, pop. (10) Pog. (5); mat. (5)

JaCTOTHbIE

HafieXn

CUHOHMMEBI — —

AHTOHUMBI Hom (mp.-ucn. hils) Acrapy (np.-ucn. As-gardr ‘acos
Mup  (KMBBIX;  [p.-MICJL | OTOPOXKEHHOE IPOCTPAHCTBO’)
heimr)

TumoHuMBbI — Xenp — mup (mp.-uci. heimr)

Acconanumn Hus (gp.-ucn. nedan); you- | Hus (gp.-ucn. nidr)

BaTb (Hp.-UCTL. drepa); MU
(np.-ucn. halr, halir; gum-
nom); orciopa  (Ap.-MCIL.
hedan)

[Tpenmxarsl Vimerp (Xemp umeet; np.- | Beith (mp.-mci. var); roBoputhb

cy6bekTa ucn. hafi; hefir); sxutb (Xens | (ap.-ucin. sagoi)
JKUBET; Ap.-UCIL. byr)

ITpepukatst IMoceinars (gp.-ucn. sendod) | Bpocars (np.-ucn. kastadi) Xernb;

o0beKTa Xenp octaBarbcs  (mp.-ucn. haldask

med Helju) ¢ Xenp; mpeparaTsb
(mp.-ucn. bjéda Helju) Xenb;
npocuts (mp.-ucn. beiddisk af
Helju) Xenb

ITpennkare HasbiBarb (np.-uc. kalla he- —

JIoKyca lio 1; kalla i helio (5)) B xenb;
uMets (mp.-ucn. 1 helio hafdi)

B Xe/b

® IIu¢psl B cKOOKaX yKasblBAIOT KOJIMYECTBO CIOBOYIIOTPeOIEHNMIL.
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OxoHuanue mabnuyvl

ITapameTp «Crapmas Opga» «Mnagmas Iuma»
IIpeaukaTst Mgy, npuxonuts B/us xens | VigTu, mpuxogutps B/U3 Xelb
HaIpaBJICHIS, (mp.-ucn. 1 hel koma; fara til | (ap.-ucn. fara til heljar; koma
e heliar; heliar ganga; gecc til | frd heljar) B xenb; ckakatb (fip.-
heliar; or helio kom; vitia or | ucn. rida til heljar) B xenn; oc-
helio); ymmparp, y6uBaTbh |BOGOXKEATH (Hp.-uCI. var leystr
(mp.-ucn. deyia 6r helio; 1 hel | fré helju) 13 Xemb); BBIITaKaTb
drepa; i hel drapo; lamdan | (np.-ucn. veri grdtinn 6r helju)
til heliar) B Xenb; 0CBOOOXK- | 13 Xe/b
math (op.-uc. leystu helio 6r)
U3 Xenp); majgarh (gp.-MCI.
falla til heliar) B Xernb; 1OBO-
paumBarbcs (Ip.-UCTL. snugga
heliar til) x xennb

Okctpamuursu- | Bopota (ap.-ucn. hel-grind); | Bopota (gp.-ucn. hel-grind)

CTUYECKUE (t)aKTbI

KormecHuia  (ap.-ucn.  med
reidinni d helveg); mpoueccus
(mp.-ucr. hel-for)

Munsi, Mudono-
TUYeCKIe MOTHBBI
VI CIOXKETBI

Mn¢ TBOpeHus + mudono-
reMa MMPOBOTO JipeBa: Be-
JMKaHIIa Xelb JKMBET IOf
OOHMM W3 KODHeHl sAceHs
Wrrppacuna; oHomarermdye-
cKMit akT 60roB (HasbIBaThb
B Xe/b); KOCMOJIOTMYECKIIE
IpeicTaBlIeHus 06 ycTpoii-
crBe Bcenennoit (mpoiitu
IeBsATb MUpPOB f1o Tymaua
Xe/lb; TIOfI3eMHbIe PEKN, HI3-
Beprarouiecs B Xesiv); 9Cxa-
tonorusa (mopu, Gosimecs
Ha 00p02ax 6 xeyb BO BPeMs
«rubenn 60roB»)

Mudp tBOpenms (o ObTuM
Xernb; 0 6pocannnu Xenb 6oramu
B Hudrnbxeiim); Mmud o bampape
(ero 0cBOOOXKEHUM 13 X€ITb)

IMogBoas utorn uccnenoBaums ap.-uci. hel, Hel ‘xens (nHOI Mup);
BrIajenia nHoro mupa’ B «Crapuueii» u «Maziueit Jye», MOYKHO KOH-
cTaTtMpoBarh Hamm4due QyHIaMEHTaIbHBIX CXOXK/EHIIT, 0OHAPYK1Bae-
MBIX Y JJAHHOJI JIEKCEMBI, IPOSIB/IAIOLINXCSI PAa3/IMIHBIX Cepax — B 06-
X HarboIee YaCTOTHBIX MafieXXax (POfl. M IaT.) M CUHTAKCUYeCKOi
bYHKUMM HAanpaB/eHUs, Leln, Peanu3yeMoil [IarofaMiu JBVDKEHUS,
accolyanym ¢ HU30M, CMHOHUMMYHBIX IIpefnKaTax cyobekra (6vimo,
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HUMD), SKCTPANMHIBUCTIYECKOIL neTanu (6opom). Bmecte ¢ Tem cre-
fiyeT OTMETUTb M IPVHLUINMAIbHBIE PACXOXKAEHMs, CBOVICTBEHHBIE
9TOII JIeKCeMe B MCCeNyeMbIX MaMATHUKAX MUCbMEeHHOCTH. B «Mmag-
meit Spze» Ap.-UC. hel ABsAeTCA TUIIOHMMOM II0 OTHOLIEHWIO K Jp.-
UCIL. heimr, TO €CTb OHa ABJIATCA ONHUM M3 MUPOB HapARY ¢ Acrapziom,
MupgrapgoM 1 MupoM BeIMKaHOB, B TO BpeMsA Kak B «Crapieit Dxje»
JlaHHAs JIeKCeMa MeeT aHTOHMM, AP.-UCT. heimr, TO eCTb OHa KaK IIap-
CTBO CMepPTY IPOTHMBOIIOCTABIIAETCS OFHOMY-eIMHCTBEHHOMY KOH-
KPEeTHOMY MUPY >KUBBIX, HACETIEHHOMY JIIOIbMI, — Muprapgy, «cpen-
HEMY OTOPOXXEHHOMY IIPOCTPAHCTBY». ITOT (eHOMEH BepuUIUPYIOT
u fpyrre $axThl, HapuMep onnosuiys B «Crapiueit dpe» Xenb TOMY
(mp-mcn. hils), 4enoBe4eCKOMY XKVJINIIY, aCCOLMALNY C JIIOAbBMU (Ap.-
ucn. halir, gumnom). Ecu B «Crapiueit Spie» JOMUHMPYET aHTPOIIO-
LeHTpUYecKas MO3UIVS PV OIMMCAHUY [P.-UC/L. hel, BBIpa>karomasics
B TOM 4MCJIe U B BbIOOpe TOUKM oTcyera (omcioda (mp.-ucn. hedan),
8HU3 OT MUpA JIOfEIT, 100 3emi0), TO B «Mapieit dnume» IIpeBanupy-
eT TeOLIeHTPU3M (Xesb 06pasyeT OMmosuuyio Acrapny, «acoB Oropo-
JKEHHOMY NIPOCTPAHCTBY», HaceleHHoMYy Ooramm). Henb3s ymycTurhb
U3 BUAY U ellle OHO OOCTOATENbCTBO — YCWIEHHYIO IepCOHMpUKa-
I[MI0 Xenb B « Mmapiet Se» 1o cpaBHeHMIo co «Crapieii», IposBs-
IOIIYIOCA, B YaCTHOCTY, B MICTIONIb30BaHMY IO OTHOIIEHWIO K BIIafIe/INIie
MHOTO MUpa IpefuKaTa cyobekTa 2080pumy (Ap.-UCH. sagoi), a Takoke
PasBUTOI CMHTAKCMYECKON (YHKLIMYU IpeayKaTa oObeKTa, MOYTH He
yCTymHarolLeil 1o YacTOTHOCTH (4 mpumepa) Hanbosee IPORYKTUBHOM
dbyHKUMY HanpaByieHus, 1enn (5 IpuMepoB): 60Iu 6pocarm BelKaH-
mry Xenb B Hudrbxeiim, npocam ee ocBoboauts 6ora banbzpa, npeo-
71a2arm et olIpefieNIeHHbIe YCIOBNUA, YTOOBI OCYIIeCTBUTD CBOE HaMe-
peHue Bo3BpaTuTh banbapa B Acrapy. CriefyeT YIOMSHYTBD ellle OfHY
0Cc00eHHOCTD Jip.-UcT. hel B «Crapiieit Dnge»: IpuobpeTeHue Uieono-
TMYEeCKOVl HAJCTPOVKM U BK/IIOYeHNUe B cdepy puryana (cp. Ap.-UCII.
hel-runar ‘Xenb-pyHbl, PyHBI Xe/b, MOTrPeOaIbHYI0 MOe3nKY (Ip.-MCI.
hel-for), konecuuiy Ha dopoze 6 xenv (np.-ucn. hel-vegr)).

COKPAIIEHMS

MHM — Mudsl HapofoB MIpa

Gylf. — Gylfa ginning — «Bupenue [onpBu» (SnE)
Skald. — Skaldskaparmal — «fI3b1k moasum» (SnE)
SnE — Edda Snorra Sturlusonar — «Mapmmas Smga»
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OLD ICELANDIC HEL ‘WORLD OF THE DEAD, THE DEAD-GODDESS HEL’
IN THE YOUNGER EDDA AND THE COMPARISON WITH THE ELDER
EDDA

For citation: Toporova T. V. Old Icelandic hel ‘world of the dead, the Dead-God-
dess Hel in the Younger Edda and the comparison with the Elder Edda. Scandina-
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The purpose of this article is a comprehensive study of O.-Icel. hel ‘the underworld;
the dead-goddess Hel” in the Younger Edda, in the prose work of Snorri Sturluson
(1222-1225) and a comparative analysis with the corresponding lexeme in the Elder
Edda, the Old Icelandic poetic epic (the main manuscript of Codex Regius 2365 of the
second half of the 13™ century). The material of the Younger Edda allows reconstruct-
ing the semantic development of hel (locus) - Hel (its personification, owner). We
can state the presence of fundamental similarities, found in this lexeme in the Elder
and Younger Edda, manifested in various areas — in the common most frequent cases
(gen. and dat.) and the syntactic function of direction realized by the verbs of motion,
association with the bottom, synonymous predicates of the subject (to be, to live), ex-
tralinguistic details (gates). In the Younger Edda O.-Icel. hel is a hyponym for heimr,
that is, it is one of the worlds along with Asgard, Midgard and the World of Giants,
while in the Elder Edda this lexeme has the antonym of O.-Icel. heimr, that is, as the
kingdom of death, it is opposed to one single concrete world of the living inhabited by
people — Midgard, ‘the middle enclosed space’. If in the Elder Edda the anthropocen-
tric position dominates in the description of O.-Icel. hel, then theocentrism prevails in
the Younger Edda.

Keywords: the Younger Edda, the Elder Edda, Old Icelandic language, mythopo-
etic model of the world, grammar, morphology, semantics, syntax, poetics, comparative
analysis.
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